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Ypok 20

JBa 6VI[VHII/IX BPEMEHHM M KOHIAUIINOHAJIHUC

§212 B anrnuiickoMm si3bike Oyayiiee o0pazyeTcsl Mpu IOMOIIH TJIarojoB will v shall; B
CaHCKPUTE CYIIECTBYIOT JIBa Pa3HBIX BPEMEHH Ui 0003HAUCHHSI ICHCTBUS B OyayIIeM; TIepBoe
WIN omMcaTebHoe OyIylee U BTOpoe, Wil pocToe Oymyiee. Vi3HauampHOE pa3indue MexIy
HUMH [TOYTH TAKOE K€, KaK MEXIy UMIEp(HEKTOM U a0PUCTOM, C SMHCTBEHHON Pa3HUIICH, YTO
OHHU OTHOCSITCS] HE K TIPOILEANIEMY, a K OyaylieMy BpeMeHH. J[pyruMu ciioBamMu, IepBoe
Oynyiee BpeMst 0003Ha4YaeT NEeHCTBUE, KOTOPOE HE MMPOU3OUIET B ATOT JEHB, TOTJa KaK BTOPOE
Oynmy1iee BpeMst OTHOCUTCS K OyIyIlieMy BpEMEHH B IIEJIOM, UJIM HEONPEIEICHHO, TaK ke, KaK U
K OmkaiiimmmM OyaymuMm aeictBusM. Takum oOpazoM, epBoe Oyayiiee BpeMs 0003HaYaeT
oTnaneHHoe Oyaymiee, KOTOpOoe MPOU30IMIET He CETOIHS; @ BTOpoe Oyaymiee Bpems —
HeompeaesieHHoe Oy ayIee, CeroAHsAIIHee OyayIee 1 JUIMTENbHOE OyayIiee BpeMst; Harpumep:

qﬂﬁ'@ﬁ_&lﬁ_@f T AT (Mu.5) Mot camu notidem myoa uepes namv unu uecmy OHell;

Ud... \%r*ilr?'ld < fUeRaae (Ki. [11.22) Hx yruumoosicum Apdocyna (mom, na uvem cmsee

0be3bsHa);

ATETI ALl (S.4) Il{axynmana omnpagumecs: (omnpaensiemcs,) cecoous;

e 73 A T qavd Tt (Me.9) JKypaenu 6yoym ciyscums (KOraa-HUOY b B
Oynyiem) 6 Hebe mebe, padyouemy 30p.

ABTOPBI UCTIONB3YIOT 3TU JBa BPEMEHU HE TaK CBOOOJHO, KaK TPH MPOIIEIIINX BPEMEHH.
OmnwucarenbHoe OyyIee UCTIONb3YeTCsl HAMHOTO peXke, a KOT/ia IPUMEHSIETCS, Yauje 8ce2o
o0003HauaeT omoanenHoe (He CETOTHSIIHEE) NEUCTBUE B Oy IyIIeM, TOTIa KaK IPoCcToe Oy IyIiee
BpEMs UCTIONB3YeTCs Ut 0003HAUCHMS /1700020 HEOTIPENIEIICHHOTO ACUCTBUS B Oy IyIIEM.

§213 Korna tpeOyercs 0003HauuTh Onnokaiiinee AeicTBUE B Oy IyleM, MOXKHO HCIIOJIb30BaTh U
HacTosiIee, U Oyayiee BpeMsi; HalpuMep:

FaT TR - U9 T=z7i8/ TSI a7 (S.K.) Kozda mul noiidewn? S udy momuac.

§214! Koraa B yCIIOBHOM IPEIOKEHUH BHIPAXKAETC HAZEXKA, A0PUCT, HACTOSIIEE UK
POCTOE OyIyIIee UCTIONB3YIOTCS B 00CHX YaCTSIX CIIOKHOTO MPEIIONKCHHS ISl 0003HAUCHUS
OyIyIIero BpeMeHH; Halpumep:

IFEEAN g qUTd ATTSHTT AT ST-IHATHER FUTHT T ITHT AT (S.K.) Ecau 661 nowen

0021C0b, Mbl Obl NOCESTU 3EPHO.

§215 Unoraa npoctoe Oyyiiee HCHOIb3YETCS B 3HAUCHUH MOBEIUTEIBHOIO HAKIIOHEHUS - KaK
BEXXJIUBBIN CIIOCOO BeNETh KOMY-TO YTO-TO C/eNaTh, HAllpUMep:

T&T AT TSI (H.1.) [ocne smozo pazopeu mou y3vl,
Tak TETHL: T TSR ATTE T (V.4);

Lo ey (1. 3. 132)
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3TO COOTBETCTBYET BEXKIIUBOU (hopMe BhIpakeHHUs1 Ha aHTuiickoM “You will see me at the
station tomorrow at twelve noon”- Bcmpemumcs 3a6mpa 6 nondensb Ha cmanyuu.

§216 Konouyuonanuc ucrionb3yeTcsi B yCIOBHBIX MPEJIOKEHUSX, KOT/Ia MOAPa3yMEBAETCs, YTO
Oeticmaue He npousouio, Wi (HaKTUIECKU HYKHO MEPEAATh J0HCHOCHb NPOU30ULe0ULe2o.
OO6w1uHO 3TO cooTBEeTCTBYET aHTauiickoMy Pluperfect Conditional {ycrmoBHomy
MPEINPOLISIEMY |, U B CAHCKPUTE JOJIKHO YIOTPEOIATHCS B 00CHX YaCTAX MPEIOKESHUS -
MpEeAIECTBYIOLIEN U nTocaenyomei. Hanpumep:
. o\ o\ > o o o

73 qRIAHaTTE @ esa ey a4 AaeArasacqeiis FAtead (V.4) Ecau 661 mo

MO2 NO4Uy8Ccmeo8ams (8 mom ciyiae, K020a 04e8UOHO, YMo He MO2 IM020 COelamy)

OaazoyxanHvlil 3anax ee ObIXaHus, HpAUICs i Obl mebe Mak dHce Smom 10moc?

V bxattu (Bhatti) ncnonb3zoBaHie KOHIUIIMOHAINCA HAMHOTO ILIMPE, HO OHO HE
MOJJIEPKUBACTCA B KIIACCUYECKUX NCTOYHUKAX.

Buumanue! CaHCKpUTCKHI KOHIUIIMOHAINC HE CIEAYET UCII0JIb30BATh B TEX YCIOBHBIX
IIPEIUIOKEHUSX, TI€ PE3YJIbTAT JOJDKCH IPOU3OUTH BCIIEICTBUE IIPEAIONAraeMbIX
oOcTosTenscTB. Hanpumep:

Ecnu 6v1 o 6611 30ecy, 01 Ob1 Xpabpo 6cmai Ha 3auumy ceoeti CmpaHbl,

Ecnu 661 51 Mo2 coenacumucs Ha 5mom meot niaH, s bvl CKopee ymep, 4em 0CMaics HCUums.
s mepeBoia TakMX MIPEAJIOKEHUHN UCIIOb3YETCs JKelaTelIbHOe HakIoHeHue. Hanpumep:

afe Jis HAREAT qals sl fieage.

JlonoJHUTEIbHbIE 3aMeUYaHusi 00 MCI0J1b30BAHMH BPEMEH M 3aJI10T0B

§217 Co’KHOCTH M TOHKOCTH YIIOTPEOJICHHS HECKOIBKUX (HOPM HACTOSIIETO, MPOIIEIIIETO 1
OyyIlIero BpeMEHHU B CAHCKPHUTE HE BCTPEYAIOTCsA. ECTh OZIHO IrI1aBHOE BpeMsl, U pa3IHyuHbIC
(dopMBbI OOBIYHO BBIpaXKArOTCS UM. [laske B aHIIIMHCKOM s13bIKe (OpMBI, To100HkIe Future
Progressive Passive (npodonicennoe naccusnoe 6yoyuee epemsi), Future Progressive Passive
Continuous (npoodoadicennoe onumenvHoe naccushoe 6yoyujee epems) — TCHICHIUN
COBPEMEHHOCTH, a B IIEJIOM - HEYacToe sBJIeHNE. TakuM 00pa3oM, H3ydarolieMy CAaHCKPHT 4acToO
TPYAHO MEPEBECTH pa3Hbie (POPMBI ITUX BPEMEH COOTBETCTBYIOIIUMH UM CAHCKPUTCKHMHU
SKBUBaJIeHTaMH. HECKOIBKO COBETOB, KaK 3TO JIyYIIE CIIENIaTh, IPUBEICHBI B CIICTYFOIINX
pasjienax, pacCKphIBarOIIUX MOIPOOHO TO, YTO OBLIO JAHO B TPEX MPEABIIYIINX YPOKaX.

Hacmosawee, npoweouiee u oyoyuiee

§218 Kax roBopuiioch panee, HacCTosIIee BpeMst B CBoei nmpocToit popme (Present indefinite
WJIM HACTOSIIEE HEOIIPEIETICHHOE BPEMsI) B CAHCKPUTE COAEPIKUT OOJIBIIMHCTBO TEX CMBICIIOB,
KOTOpBIE B HEM €CTh U B aHIIHICKOM (§186). AHTnuniickoe ke mpoIeaIiee Bpems, o KpaHen
Mepe B OTPaXXCHUH KJIIACCUYECKUX aBTOPOB, MOXKET ObITh BHIPAYKEHO JIOOBIM U3 TPEX BPEMEH,
OTHOCSIIIIMXCS K IPOILIBIM IEHCTBUSAM, a OyayIiee 0ObIYHO 0003HAYAETCS B CAHCKPUTE ABYMS
dbopmamu, 1 HHOTAA XKenaTeabHbIM HakioHeHHeM (§198). OnHako HeCKOJIBKO (GOPM pPa3INUYHBIX
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BpEMeEH (KaK B aHTJIMICKOM) CAHCKPUTCKUMHU aBTOPAMHU HE UCIOJIB3YIOTCS; €CIIU UX HYKHO
[IEPEBECTU HA CAHCKPHUT, HY’KHO UCIIOJIB30BaTh APYrUe KOHCTPYKLUH.

§219 ®opmsl orumenvHo20 BpeMeHH, Ha3zbiBaeMble 'present continuous' (OrumensvHoe
Hacmoswee 8pems), 'past continuous'- (drumenvroe npoweduiee epems), u 'future continuous'-
(onumenvroe 6yoyuee epems) , Kak MPABUIIO MOTYT OBITh TIEPEBEACHBI HA CAHCKPHUT Yepe3
npocThie (GOPMBI AITHX BPEMEH; HAITPUMED:

'he is studying his lesson' (on yuum ceoti ypox) T TTSHHIT a He ALATATSTET;
Be/Ib MTPOAOIDKEHHAs (hopMma MK (popMa JATUTEITHBHOTO BPEMEHH €CTh UCHUHHOE WA CIPO20e
Hacmoswee 8pems (Brain's Grammar, p.186);

'the boys are now playing' (manvuuxu meneps ueparom) STAHT AT forefea;

'the sun was shining' (cornye céemuno) TATAT d (me I TR Qs
'he will be preparing his lesson' (or 6ydem comosums ceoii ypox) T TTSHEITT.

IIpumeuanue: NpUYACTUE HACTOALIETO BPEMEHU C ATH UCIOIB3YETC B TEX CIIy4asx, e HyKHO
OTPa3UTh MPOCTYIO IETIOUKY AeHCTBHHA, Kak B §145. Korma sté popMBI [UTHTEIIEHOTO BpEMEHN
BCTPEYAIOTCS B MOAUYMHEHHBIX MPEATIOKECHUAX, YA00HO UCIOIb30BATh IPUYACTUE HACTOSAIIETO
BpeMeHHU B a0comoTHOM KOHCTpyKIuH (locativus absolutus), Hanmpumep:

Iloxa munucmp eosopun, Ha coopanue npuuien NOCIAHHUK ATTHTOSHT i qad: "HT
T an_c[.

§220 Omghamuueckue hopMBbl, CyIIECTBYIONIME TOJHKO B HACTOSIIEM H MPOIIEANIEM BPEMEHH,
MOJKHO IIEPEBECTH IPH ITOMOoIIM YacTul| Ud, I, &<, win ApyruM MOX0KHUM CJIOBOM,
BBIPAKAIOLINM OnpedesieHHOCHb, TIPOCTBIMU (POpMaMHU, HalpuMep:

A Oeticmeumenvro cuumaro mebs 6UHOGHHIM g ATHA fae Hvr g - T
AR10% '-ff LI

On Oeticmeumensio conzan TTSHIAATIAT wan FATI .

Ilepgpexkm u ezo onumenvhvie hopmot

§221 Hacrosimee coBepuiennoe Bpems (Present Perfect) 6onee ctporo nepegaercst aopuctom
WM TIPUYACTHEM TPOIIC/IIIEr0 BpeMeHH, 00pa30BaHHBIM TOTO K€ KOPHS, HApUMeED :

“what sin I have committed by day” — rpex, KOTOpbIi 5 cosepuiun 10 (cero) qHs Txed(

qTIHFTO;

S

“I have done my work”- 51 coenan cBoto paGory g HH F1d HUT(<A4d T

A Taxke MHOTJIa OHU MOTYT OBITh BBIPAXKEHBI UMITEP(PEKTOM U nep(HeKToM, Hampumep:

“He has finished his speech”- OH 3axonuun cBo0 pedr T ATHUHATHAT T, mim

WFWHHHWHHH .
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§222 Tlepdext npomemamiero Bpemenu (Past perfect) wnu npenmnpoineaiiee Bpems (Pluperfect)
MO>KHO B IMOJYMHEHHBIX MPEIIOKECHUSIX MMEPEBOUTh aOCOMIOTHOM KOHCTpYKImen Locativus
absolutus wim geenpuvacTreM, HapuUMeEp :

“when he had departed 1 came back” — koraa ou yexas, st BepHycs T EHTTHRTISE

JATT=GH,

A

“after I had prepared my lessons, | went to school”- korna s 3axonuun ypoku, s

OTIPABHIICA B MIKOJTY» TTSTHEN T TTSITATHRI=EH
WHoraa ero MOKHO TIEPEBECTH OJJHUM MPHUYACTHEM MPOIICIIIECIO BPEMEHH, HApUMED :

“I said to him, who had thus spoken, ‘go now’”- 51 oOpaTuiics K HeMy, TaKk CKa3aBIIEeMY:
«yXOJH, OTIIPABISCS» T Thard Ao HTIAAZHAAH;

«He cured him who had been wounded .- «0H W3I€4MI €10, panero20y AT .

§223. Bynymiee coBepiiieHHOe BpeMms (Future perfect) MOXHO TIEPEBECTH TTPH ITOMOIIU
JKEJIATCJIbHOI'O HAKJIOHCHUS OT rjiarojia 31 . HpI/IGaBI/IB K HCMY IpHUYaCTHUC NPOUICAIICTO BPEMCHHA
OT IJ1aroJa; a eIe Jydlle - TACCUBHOMW WM O€3TMYHON KOHCTPYKIIMEH, HarpuMep:

“he will have gone there by this time”- kK 5TOMy MOMEHTY OH TyJa yedem d THIT T
T AT qA , womm o A e

§224 ®opmbl COBEPIIICHHOTO AIUTENbHOTO BpeMenu (Perfect continious) ‘1 have been doing’- 4
vorce 3anumancs, ‘1 had been doing’- A yorce 3anumancs [ewe parnee], ‘1 shall have been doing’-
A 6yoy 3anumamucsa [k 3momy momenmy] MOXKHO TIEPEBECTHU:

a) IPOCTHIMH BPEMEHAMH, HO C MCIIOIb30BAHMEM YKa3aTenel BpeMeH ; HapuMep : at
rofeEEa: (HL2)

0) IpUYACTUSIMH HACTOSIIIETO BPEMEHH U TJIarojiaM B COOTBETCTBYIOIINX BPEMEHAX OT
M, 99 wm ¥7 (§145);

B) OoJiee CBOMCTBEHHO CAaHCKPHTY IMEPEAaTh 3TO 3HAYCHNE POAUTEILHBIM MAIEKOM OT
NPUYACTHS HACTOSIIETO BPEMEHH, XapaKTEePU3YIOIIETo CyObEKT, HCIOb3YS CJI0Ba-yKa3aTeln
BPEMEHH, HaNIpUMeEp:

‘I have been doing it for three days’- 5I deaan 510 BOT yXKe TpH JHs. T8 FAdl HH &=
ST,

‘How long had he been staying there?’- Kax nonro o yxe npebvisaem tam? T T

Feoraer T et i

§225 ®opmebl, BeIpaXKaroIIue 6yoyujue deticmaus Wi Hamepenue, Haipumep: ‘He is doing or is
about to do’- O yoice denaem unu ceiinac coenaem, ‘he was about to do’- on cooupancs

coenamo 1 ‘he will be about to do’- ou cobepemca coenams MOKHO BBIPa3UTh CIOBaMU hTH WIH

H:, npucoeuHEHHBIMU K HHOUHUTHBY riarosos (§181), Hanpumep :

FRHITET-T - Ao AT,
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A B MOAYMHCHHBIX MPEITIOKSHHUIX UX MOXKHO IMEPEBOIUTH TAKXKE MPUYACTUSAMH Oy IyIIETO
BPEMEHH, HAIIPUMED:
‘when he was about to go 1 spoke to him thus’- Tax s nocosopun ¢ num, koeda on yce

cobupanca yiimu TSI T H’H{ﬁ?l'q_cﬁ?ﬂ{

Mooanwvnusie znazoavt will u shall

§226 Shall B nepsom sunie u will BO BTOpoM U TpeTheM JIMLAX, UCTIONb3YIOIIHUECs IS
HOCTPOCHUS OYIyIIer0 BpeMEHHU B aHTTIMHCKOM SI3bIKE, MOKHO MEPEBECTH MPOCTHIM Oy 1yIIUM
BpPEMEHEM WJIH JKeJlaTeIbHbIM HaKJIIOHEHHUEM, HAallpuMep :

‘I shall do it” A7 omo coenaro g THATH wmu FHILSATH ;
‘he will go there’on myoa notioem T T 1|v§§€|\ e SRS,

§227 Will B mepBoM nuiie, IeMOHCTPUPYIOUININ HaMepeHue Uiy peuumocms 0elucmsayouie2o
MOYKHO BBIPa3UTh HACTOSIINM BPEMEHEM IJIaroJIoB CO 3HAYCHUEM Jicelamsb WK, B Oosee oomeM

clly4yae, IPOCTHIM OYIyIIUM BPEMEHEM C IMOMOIIBIO YacTUIIBI Ud WK MIOXOXKHX CJIOB,
BBIPAKAIOLIUX HECOMHEHHOCMb; HAIPUMED:
‘I will do it A namepern smo coeramv g acwj =TT, win B Goee 06ImeM ciayyae g

TR oA

‘even if death be the result, I will do it’ Jaorwce ecnu s 6 pezynomame ympy, s coenaro smo

T T IITETS A TATHE TR (LCATHI,

§228 1) Shall Bo BTOPOM U B TPEThEM JIHIIE, BBIPAKAIOIINN npuKas Ui yepo3y, WA peuumocns
TOBOPSIILIETO MOXHO MEPEBOIUTH JKEIATSIbHBIM HAKIIOHEHNEM M KaKUM-HUOYAb CIIOBOM CO

3HAUYEHHEM NpuKazvléams, Hanpumep AT, win OyayIIuM BpeMEHEM Kay3aTUBHOI'O [JIaroa,
CyOBEKTOM KOTOPOTO SBISIETCS TOBOPSAIINIA, HATPUMED :

‘the son shall obey his father’ da nocrywaemcs cvin ceoezo omya T: TATATHIEENT;

‘thou shall go to the castle’ noiiou 6 samox, T.€. 51 npuxaszvieaio mebe noumu u T.J1. %Tf g

ATHTSITIATH
‘he shall do it’ on 065301 3mo coenamo 31_5’ T TS, srg CRIC IR

HJIM UHOT'Ia MOJKHO IIEPEBOAUTD IPUIACTUEM JOJKCHCTBOBAHUS - C NI 0e3 T q, 9,

Harpumep:

‘thou shalt not kill him’ mu! ne yovews eco AT H aa gra:,
‘thou shalt not move even a step from this place’ nu waey c smozo mecma!

EATEHTEATATISHTT = Td=A.
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2) Korna shall Beipakaet obewanue, €ro MOKHO TIEPEBECTH TIPU MTOMOIIIH JKEIaTeILHOTO
HAKJIOHCHHUS WIN TIPOCTHIM OYIyIIIMM BPEMEHEM IJIarojia U CJIOBOM, BBIPAXKAFOIIIUM
«HECOMHEHHOCTh (haKTay, HaIpuMep :

‘he shall be my prime minister’ o HECOMHEHHO Oydem Moum npemvep-muHucmpom I HH

THTAAET Haq (AEASATT) T FEa FIATH wm § TeTaai=e Hisamedd,

§229 Shall B nepeckase NpsMOii peun, BbIpaXKAIOLINI 3HaUeHHE OyAyIero BpeMeHH BO BCeX
JMLAX, MOKHO NIEPEBECTH MPOCTHIM Oy IyIIIMM BPEMEHEM HIIU JKeJIaTeIbHbIM HaKIIOHEHHUEM,
Harpumep :

‘you say you shall do it” ee1 2060pume, (umo) 81 5mo coenaeme TT T LHTH: (?ﬁ"{)

= JT HITY.
['maroxn will Bo Bcex JIM1ax, BbIPAKAIOLIUI PEIIMMOCTD AEUCTBYIOLIETO, MOXKHO
MEPEBOJIUTH Kak B §227.

‘He says he will write’ On 2osopum, umo nanuwem. FEATT ATGCATHITT T F&I.

§230 Will v shall B BOpOCUTENBHBIX IPEJIOKEHHUSIX BO BCEX JIMLIAX, KPOME MEPBOTO,
BBIPAXKAIOLINE 60,110 UIIH Jtceanue CIPAIINBAEMOTr0, MOXHO TIEPEBOIUTD KeIaTeIbHBIM HITH
MOBEJIMTEIbHBIM HAaKJIOHEHHEM B ClIydae OOpaIleHus K BOJe JPYTroro 4eloBeKa, a TAKKe C
IIOMOIIBIO KOPHEH CO 3HAYCHUEM Jiceiamb B CITydae, KOT/la 3TO OTHOCHTCS K BOJIE CyObeKTa
NPEIOKEHHS , HaPHMeED:

“shall 1 or he go ?° mue unu emy uomu? TS wan TSI T, T d (=) ED
“ shall you g0?’ Ber cobupaemecs notimu? =5 T wmm v THATT T,

‘will you or he g0?” met unu on cobupaemecs notimu? 4|r<1|(?-| =g unm TSI o,

B ciryuae , korga will B BONpOCHTETHHOM MPEJIOKESHUH BEIpaKaeT B OOJIBbILCH CTETICHH
OyayIIHOCTD (TO, YTO MPOU30MAET), €r0 MEPEBOAAT MPOCTHIM OYAYIIUM BpeMEHEeM, Hapumep:
‘will he go there?’ on notidem myoa? T THEATT T,

‘will you come to my house’ g1 3aiideme ko mue 6 dom? HH JGHTII frerey .

Mooanwsnute 2nazonwvt should u would

§231 Should, Beipaxaromuii BO3MOXKHOE Oyayiee, 00s13aTeIbCTBO I JIOJIT, TIEPEBOIAT
dbopmoii xxenarenpHOro HaknoHeHus (§198) wim npuuactrem nomxeHcTBoBanus. Korna on
BBIpa)XaeT COMHEHHE U HEYBEPEHHOCTh, Kak B ‘I should think so’- 5 moe 661 max nooymame,

9TO MOXKHO IICPEBECTU KaK '{ﬁ' ﬁ- ﬁ?‘ﬁ%ﬁ niIn -qﬁ

§232 Would, Beipaxaronuii 603modxxcHocms UM Jcenanue, CIeayeT MePeBOAUTD JKeIaTeIbHbIM
HakjoHeHueM (§198); korna oH nMoka3bIBaeT Ha MPUBBIYHOE IEUCTBUE, €T0 MOXKHO BBIPA3UTh
IPOCTHIM HACTOSIIMM BPEMEHEM; HAIIPUMED :

FTel AT “would pass his time” on nposedem ceoe spems;
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qTd 7 TUH FEEAd I (S.4) ‘she would not drink water first’ 60dy ona nepeoii numo ne
byoem,
‘would that he were present’ eciiu 6vi on 611 30ecs TTa HIST HiATZA: T q SEEEEIEE]

EGH

[

(a) B BonpocuTenbHbIX IpeasiokeHus X would v should nepeBOAST Tak ke, Kak will u
shall, nanipumep :

'should 1 or he go out?’ mue unu emy ewiiimu? TTET=Z - T=ZTIA T (== o =),

‘will you do this?’ b1 coeraeme smo? TTHALTST T wm FH=24 &, B

3aBUCHMOCTH OT CMBICJIA.
I'nazonvt may (might) u can (could)

§233 I'maron may B CBOMX CMBICIIAX B03MONCHOCIU, PA3PEUEeHUsl, HAMepeHUs TIEPEBOUTCS TIPH
TIOMOIIIH JKEJTATSILHOTO HAKIIOHSHUSI, HAPUMED:

TSI T TAZHATATIH come here every day that I may play at dice 5 npuxoorcy crooa
8CAKULL O€Hb, K020A 5 MO2Y USpaniv 8 KOCHU.
Ho xorja 3ToT riaroi BeIpa)kaeT MOXKENIaHHE, €ro CIeIyeT NePEBOIUTh JKeIaTeIbHbIM
HAKJIOHCHHEM, OBEITUTEIIbHBIM HAKJIOHEHHEM I OCHEAUKTHBOM.

§234 I'naron can(could) Bcerna moka3eIBaeT CHOCOOHOCMb YTO-TO CHENATH, a HE paspeuterue. B
CAaHCKPHTE OH IEPEAAETCS IIPU ITOMOIIY CJIOB CO 3HAYEHUEM UMEMb BO3ZMOHNCHOCb, TIPU 3TOM
TJIABHBIN TJ1aroJ cTaBuTcs B GopMy WH(OUHUTHABA, HATIPAMED :

‘I can do it’ 4 mozy smo coenamp TG AFHITH, TH:, TRATH U T.1.

§235 I'naron might 0ObI9HO NIEPEBOUTCS JKENATEIBHBIM HAKIIOHEHUEM, HAIIPUMeED:
‘it might be so0’- «603modicHO, 3TO Tak» T HTd,
a MHOTJa — IPUYACTUEM JOJDKEHCTBOBAHUS, HAIIPUMED:

‘he might be my friend’- «on Moocem cTath MOUM Apyromy» FaTr=aa+ AH fH=0r wiaqey.

a) Might B popme niepdekTa MOKeT OBITh BBIPAKCH JKEIATSITLHBIM HAKIIOHCHUEM WITH
MACCUBHBIM MTPUYACTHEM IMPOLIEIIIETO0 BPEMEHH, KOTIa OH 0003HAYAET B03MONHCHOCHIDb
Harpumep:

‘he might have done it smom nocmynok moe cosepuiums ox dﬁdcﬁwd 1 - e,

u Tawke ‘I could have done it 1 cmoe Gv1 5mo coenamy TIAA] MFTATHI (T T Fd).

I'nazonwt must and ought

§236 ['naros must B 3HAYCHUSIX HEOOXOOUMOCMU, CUTbL U38HE, HECOMHEHHOCTU VT
NIOIPa3yMEBAOIIEHCS Heuz0elHCHOCHY BCETIa IEPEBOIUTCS TPHYACTHEM JIOJKCHCTBOBAHUS,
Harpumep:



©cc-by-nc-sa 2004-2024 H.IT.JIuxymaa  http://galenel.info/sanskrit/index.html#books

‘you must g0’ met 0onxcer uomu AT ey,
‘he must obey me’ on dondicen Mue nokopumucs g AT ! yP-Cu

§237 I'maron ought nepeBOAUTCS TaK K€, HAPUMEDP

‘you ought to learn it” mo1 donicen gvryuums smo @IG (AT ALATT, a HHOTIA

WHOUHUTHBOM C 31%\. Ecnu peus uaet o nepdekre, must u ought MOXHO TIEPEBOIUTH
KeJaTeJIbHBIM HAKIIOHGHUEM M IPUYACTUEM MPOIIC/IICTO BPEMEHH, TPUYACTHEM
JIOJDKEHCTBOBAHUS, HATIPUMED:

‘he must have come home’ domicho Gbims, o npuien domoi T TEHRTAT T MK
qléq |1|raa';

TIHAAT 927 (M.4) ‘she ought to ask you so’ eu credosano cnpocums mebs 06 smom,

‘you ought to have told me this’ mebe credoeano cxazamo mue 06 smom T3 AT A

FATITAH.
CocnazamenvHoe HaAKOHeHUe

§238 CocnararensHoe HakJIOHEHHE (CYOBIOHKTHB) BCTPEUYASTCS B AHTJIMICKOM SI3BIKE B TPEX
OCHOBHBIX (hopMax: HacToOsIIee, POIIe/IIee 1 qaBHonpolneamee. Korma cocnararensHoe
HAKJIOHEHHUE YIOTPeOIsIeTCs B HACTOSIIEM BPEMEHH B TTOTYUHEHHOM MPETIOKEHUH U
YIPaBIISETCS II1arojaMH npUKa3vléams, cogemosams (M T.J.) MOCIE CJIOB, BRIPAKAIOIINX
HAJICKITY, MOJILOY (M T.IT). M TIOCIIE CIIOBA lest umobvl He, Kak Obl He [BBOJUT OTIOTHCHHE,
BBIpa)Karoliee COOBITHE, KOTOPOTO OIACAIOTCA|, — €TO CIEAYET MePEBOJUTh HAa CAHCKPHT
KeJaTeIbHBIM HAKIIOHEHUEM WJIH TIOBEJIMTEIbHBIM HAKJIOHEHHEM, HalpuMep:

‘I order that he be hanged’ ITpuxassisaio, umobbl eco kaznuny T LAATLAT HiIn
St = ar
‘I hope 1 come out successful in this affair’ raderocwv, 3mo deno npoiioem ons memns

YCnewHo g sl gt wm o am At e (§203) ;

‘save her, lest her indisposition increase’ cnacu ee, kax 6vi ee HeOoMo2aHue He

yxyowunocy TATAATHAT AT AT 37 Ay adare.

§239 B ycnoBHBIX MIPEAJIOKEHUSX, TJE COCIAraTeIbHOEC HAKJIOHEHHUE BBIPAXKACTCSI HACTOSIIIUM
BPEMECHEM B 00CHX YaCTSAX CIIOKHOTO TMPEIIOKCHHS, €0 MOKHO ITEPEBOIUTH KaK YKa3aHO B
§206, nanmpumep :

‘if you go I go” ecau vl noiideme, noiidy u s < T T=Z (THSTT umm T=d) dle g
TSI (TR wm T=%);
“if it rains we shall not be able to go out’ ecau Gydem 00w, Mol He cmoxrcem ebitimu TTE

AT U (FUTT AT aT) qlg a9 dfgiieg o TFATH (T&ATH:) U T.0.
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§240 Korna cocnaraTebHOE HAKIIOHEHUE BCTPEYAETCA B YCIOBHBIX MPEIOKEHHUSX,
coJepKaluX NpoIIeaniee Bpemsi, B 000MX YacTsIX MPEATIOKEHHUS UCTIONb3YETCS JKeNaTeIbHOe
HakJoHeHue, ‘if he were here, he would accompany me’ eciiu Ovl on 6bL1 30€ch, OH ObL cOcmasu

mue komnanuro ITA H AATHIAT g =ed. OnHaKo, KOrja cocilarareIbHOe HaKJIOHEHHE B
IPOLIE/IIEM BPEMEHH MOJpa3yMeBaeT OTPUIIAHNE WIIH JIOKHOCTH MPEAIIECTBYOLIETO
IpeAI0KEHHs, )KENaTeIbHOE HAKIIOHEHUE UCIIONIb30BATh HENb3s U CIEeLyeT IEPEBOJUTh €T0
koHauimoHanucoM (§216); mnanpumep:
‘if the book were in the library(as it is not), it should be given to you’ eciu 6v1 kHuea 6vina
. ~ ¢ .
6 Gubnumexe (4T0 He TaK), ee c1ed06ano bvi 6am damp IS ALETH TrATAASHTAIAG TCHF

STETEA.

Taxum o6paszomM, B epeBoze Tpex npemioxenuit : ‘If the book is (as I know it is) in the library,

you may take it’ Eciu knuea 6 bubnuomexe (s 3Har0, 9T0 OHA TaM), Mol MOdCeulb 835mb ee, ‘if it
be (I am uncertain) there , you may take it” eciu ona 6yoem mam (s neygepen), modxceuib 8351mo
ee, n ‘if it were (as I know it is not) you might take it’- eciu 61 ona 6vi1a mam (a s 3Ha¥0, YTO €€
TaM HET) Mmbl MO2 Obl ee 835imb - TIEPBBIC JIBA MOKHO TIEPEBECTH HACTOSIINM BPEMEHEM HITH
KeJaTeIbHBIM HAKIIOHEHUEM, a TIOCJIeTHEE PEIOKEHHE - KOHIUIIMOHATHCOM.

§241 KonuunoHanuc JaBHOMPOIIEANIET0 BPEMEHH BCET1a EPEBOAUTCS CAHCKPUTCKUM
KoHAUIHOHAHCOM (§216).

Yupaxkuenus

TETHRTT THARCHAATHTT | TETT FaATT=I A5 9T TUHT | TATE FRTr= LTt Tariae
Teieata aragae: gueadl (P. 1)

TS T oI 39 qRIHIET ISTeA T | HTT EaTea<rior ATcH e e FTeTcH (R e |

T AT ATATSTATTe AT+ | (K. 117)

AT FES AT MeTgamEa e araaar e JaAT aaEaer T ereaar | (Dk. I1. 3)

TAT IAAATEH FGY FHIREY | Iqcedd qad: [T FEeId 9&T gear | g q@mn

TR RAs taeatd| (Dk. 1. 6)
TS AR GUITAHEH: O |

A THTAAATaHaTA o9 T T = Il (Ku. VI. 68)
TSI o FHHEIETE: Taqd |

Fufeasy germaAEart® aa: FdT 1 (R. XV. 47)
FRTCSTEH T ITIH A shere 97 |
ATATAHE T AfS TAA =T 1| (Mal. 9)
BRI R RS IRRIERIERIE
FATAANOTHA g TH T |

& arsefeasaesoreaaer fara=r

T =g Ao ef¥ AT I (S. 7)
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I[OHO.TIHI/ITG.TILHLIC NPEAJT0KCHUS

ANET: — FAR A FIMGM ARSEISHIAUEEEATdsd odl 7l fofad fa afdacsd |
A SAGRITHIAATHE il JUIHATE Tacicdd fermErasaia | (Mu. )

Uittt wiesafa genrd

AT SRTTd FehaTeH |

3o} fafamarafal FIwTd 60

&1 &d &d Al 1o SWRN I

haN !ﬁ \'q%ﬁn haN o l

RAFY AT Geg: T [ARSISAT=. | (Ku. VII 66)

WE\[\ r\.r\N\r\r\l

[N N SN

T T Feide, Siiaeed SIaed = I
T d I TR A= |
TS Jatae] AFMarE™ || (Bg. 11 52-3)
TATRUTEARd HEw i AERET: |
Iui 9 & SgHdl e A St || (Bg. 11. 35)
AR HEgITiv Ao |
Y AEHEHNH ST femf || (B, XVIIL 58)

TRl Tl 981 A9 JSEuigal &% |

SUGIERIG] T TN & FEsrd | (Ku. V. 42)

1.ITycts Bcem nmoaaHHbIM OyeT cooOuieHo, yto Yanaparymnra ¢ 3TUX MOp JIUYHO OyaeT
CJIEZIUTH JeJIaMU B TOCYJJapCTBeE.

2.Thl NOTyYHILb )KETAEMOE, ECIIH TOJIBKO IIOCTAPACIILCS OTYUUTh €T0.

3.«Bce 310, - cKazan Mypel, - mpousoiineT (TS ) B HacTynaromumii Bex Kanu, u Mysu 6y 1yt
COBEpLIaTh MHOXKECTBEHHBIE TPEXI.

4.Ecnu 061 TOT MaBYMK OBLT BBIPAIIEH € 3200TOM C IETCTBA, Sl yBEPEH, ceivac OH JOCTUT ObI
TaKOr'o K€ BO3pacTa, Kak 3TOT MaJIbUHK.

5.J1py3bst TOIIATCS BOKPYT YeJIOBEKAa COTHSAMH B JIHU NPOLBETaHUS, HO B HECUACTHE OCTABIISAIOT

ero.
10
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6.Ecnu napp He OyIeT He3aMeIITUTENIbHO HaKa3bIBaTh HAPYIIUTENCH, CHIIBHBIN ChECT cl1adoro.
7.Ecnu 0wl ThI 1 ['onana OB 371€Ch, BBI ¢ TPYJIOM MEPEHECTH ObI BUJI y>KaCHOTO 3pEIHUIIIa.
8.0neHp OHAXKIBI CKa3all ce0e, 9TO eciii Obl €r0 HOTH OBLITM TaKUMH K€, KaK pora, HA OJJHO
’KMBOTHOE Ha 3€MJI€ HE MOIJIO CPaBHUTHCA (1) ¢ HUM B KpacoTe.

9.Ecnm Ob1 Pama He 3armien crojja Ha MTHOBHHE, BECh JIOM OBI CTOper.

10.Eciit OBbI 51 HE OCTaJICsl TOT]a COBEPIICHHOHO Oe3paInyHbIM, si ObI HaBJICK Ha ceOs
HEYJIOBOJILCTBUE Iaps.

11. YroObl OH Teneps BepHYJICS U MPOBEJ C HAMU CBOM JTHU B PalOCTH - TENEPh (ITO) MOUTH
HEBO3MOXHO.

12.Ecnu 651 s cyxui MmoeMy ['ocriofy XOTb C MOJIOBUHOM TOTO PBEHHSI, C KAKUM ST CITYKHJIT
MoeMmy 1apto, OH He BbIJAT ObI MEHS O€33alUTHOTO BparaM MOHM.
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